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	Bilaga till anmälan om att garantiförbindelse önskas utfärdad
PREMIEBETALNINGSFÖRBINDELSE


	
	Om ni har valt alternativet att betala premie i efterskott skall denna premiebetalningsförbindelse utfärdas och undertecknas av firmatecknare, eller annan med fullmakt från firmatecknare, i samband med att ni anmäler att garantiförbindelse önskas utfärdad. Definierade termer i EKN:s Allmänna villkor för exportkredit garantier 1996 och Supplement 2008 har samma betydelse i denna bilaga. Med gäldenär förstås i förekommande fall låntagare.

	Allmänt 

Denna premiebetalningsförbindelse reglerar vår skyldighet att betala premie för garanti utfärdad under 
utfästelse nr 



	    -     -  

	Bekräftelse och förbindelse av garantitagaren

1
Åtaganden vid gäldenärens avtalsfullgörelse

1.1
Vi förbinder oss att till EKN betala föreskriven del av premien i förskott.

1.2
Vi förbinder oss att erlägga återstående andel av premien i enlighet med fastställd betalningsplan för premie, dock med de begränsningar som följer av 2.1 nedan. Vår skyldighet att erlägga återstående andel av premien upphör vid datum för ansökan om skadereglering i enlighet med 3.1 nedan.

1.3
Om vi inte erlagt premie på förfallodagen i enlighet med fastställd betalningsplan förbinder vi oss att betala dröjsmålsränta på förfallet belopp till EKN från förfallodagen enligt följande:  

· på SEK-belopp med Referensränta + 8 % 


· på utländsk valuta med LIBOR 3 månader + 8 %

· räntesatsen avläses vid premiens förfallodag.

2
Åtagande vid garantitagarens uppsägning av garantin i förtid
2.1
Om vi begär att EKN:s garanti ska sägas upp i förtid kommer EKN att göra en ny riskbedömning av kreditrisken i ärendet vid tidpunkt för begäran om uppsägning och att göra en ny premieberäkning baserad på den nya riskbedömningen. Om den nya premien är lägre än den ursprungligt fastställda premien, förbinder vi oss att betala ett ersättningsbelopp till EKN som är skillnaden mellan den ursprungligt fastställda premien och den nya premien, diskonterad med EKN:s gällande basränta vid tidpunkten för uppsägning av garantin 
3
Åtaganden vid gäldenärens bristande avtalsfullgörelse 

3.1
I händelse av utebliven betalning under det garanterade avtalet gäller istället för 1.2 följande:

3.1.1      I den utsträckning gäldenären är i dröjsmål med betalning av hela eller delar av det förfallna beloppet under det garanterade avtalet, skall vi till EKN betala hela förfallna premiebelopp enligt premiebetalningsplanen fram till datum för ansökan om skadereglering.  

3.1.2      I samband med avräkning av influtet belopp skall premie vara jämställd med ränta i enlighet med Allmänna villkor för exportkredit garantier 1996 och Supplement 2008 (villkoren).

3.1.3      I den utsträckning som premie inte erlägges i sin helhet till följd av gäldenärens bristande fullgörelse av det garanterade avtalet äger EKN rätt till dröjsmålsränta avseende obetalda premiebelopp i enlighet med de villkor som gäller i det garanterade avtalet. Detta gäller i fall av skadereglering och återvinning och även i fall när garantitagaren inte fullgjort betalning av premie fram till datum för ansökan om skadereglering. 

3.2
Vår betalningsskyldighet enligt 1.2 återinträder om betalningarna under det garanterade avtalet återupptas.

3.3     Vi förbinder oss att i händelse av utebliven betalning från gäldenären dröjsmålsanmäla detta i enlighet med 4.1 i villkoren. 

3.4
Vi har noterat att EKN, i enlighet med det för garantin gällande särskilda villkoret, har rätt att meddela ny premie i händelse av ändringar i det garanterade avtalet. 

3.5
Vi förbinder oss att inte inkludera belopp motsvarande EKN:s premiefordran i eventuella ansökningar om skadeersättning. Vi förbinder oss dock att inkludera EKN:s premiefordran i den fordran som på sedvanligt sätt överlåts till EKN i samband med ansökan om skadereglering. 
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4
EKN:s åtaganden

4.1
Vi har noterat att EKN åtar sig att senast femton dagar före utsatt förfallodag avisera garantitagaren om  förväntad premiebetalning. Betalning ska ske oaktat om EKN har aviserat garantitagaren.

4.2
Vi har noterat att EKN åtar sig att i samband med skadereglering återbetala det premiebelopp som garantitagaren redan erlagt enligt villkoren 3.1.1 ovan samt ränta, under förutsättning att gäldenären inte fullgjort betalning under det garanterade avtalet och att garantitagaren ansöker om skadereglering 

4.3
Vi har noterat att bestämmelserna i punkten 3.8 i villkoren inte är tillämpliga i händelse av utebliven betalning från gäldenären. Detta gäller dock ej i händelse av garantitagarens underlåtenhet att till EKN överföra belopp, svarande mot premien, som gäldenären inbetalt till garantitagaren.
5
Tvist rörande garantitagarens premiebetalningsförbindelse

5.1
För denna premiebetalningsförbindelse gäller svensk lag.

5.2
Tvist rörande denna premiebetalningsförbindelse avgöres av skiljemän enligt vid tvistens uppkomst gällande svensk lag om skiljeförfarande.


Plats för tvistens avgörande skall vara Stockholm. I skiljeförfarandet skall användas svenska språket och skiljedom skall avfattas på svenska.

Om garantitagaren vill att skiljemän prövar av EKN meddelat beslut, skall han påkalla sådan prövning inom tolv månader från det att han erhöll del av beslutet. I annat fall förlorar han sin rätt till talan. 

Stannar i värderingsfråga skiljemännen för var sitt värde, gäller medelvärdet.
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